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1. HACIIOPT ®OHJIA OHEHOYHbIX CPEJACTB

1.1. Ob6sacTb NpUMEeHEHU s

®onx  ouneHounsix cpeacts (POC) — HeoTheMiieMass dYacTh paboueit
MIPOrpaMMbl TUCHUIIUHBI «Dunonorndyeckue npodiaemMsl nepeBoga» 1 npelHa3HaueH
IUISL KOHTPOJISI M OLIEHKHM 00pa30BaTENIbHbIX JOCTUKEHUN CTYJIEHTOB, OCBOMBIIMX
MpOrpaMmy JTUCUUTIITUHBI.

1.2. Hesu n 3ax0a4n GOHIA OLIEHOYHBIX CPEICTB

Henp ®OC — ycTaHOBUTH COOTBETCTBUE YPOBHSI MOATOTOBKM OOYyYarolIErocs
tpeboBanusasm OI'OC BO wmaructpaTypa 1O  HampaBlICHUIO  IOATOTOBKHU
45.04.02 JIuHrBUCTHKA, YTBEPKACHHBIM MPHUKa30M MUHHCTEPCTBA HAYKH U BBICILIETO
obOpazoBanus Poccuiickoit ®Deneparmun ot 12 aBrycra 2020 roma Ne 992
(c UI3MEHEHUSMH U TOTIOTHEHUSIMU).

1.3. Ilepeyenr kommeTeHHHil, (GopMHUpPyeMBbIX B MpoLecce OCBOCHHS
OCHOBHOI1 00pa30BaTeJIbHOI POrPpaMMBbI

[Ipouiecc ocBoeHUS! AUCIUIUIMHBI HampaBlieH Ha (OPMHUPOBAHUE CIEAYIOLIUX
KOMIIETEHIIMI U NHIUKATOPOB UX JOCTHKECHUS:

Kox no ®I'oC BO | NHaukaTop 10CTHKEHUA
YHuBepcaabHbIE
VYK-5 CniocobeH aHaim3upoBaTh U VYK-5.1. AJleKBaTHO 00BsACHSIET
YUUTBIBaTh pa3HOOOpa3ue KyJabTyp B Ipolecce | OCOOCHHOCTH MOBEIEHUS U MOTHUBALIUU JIIOJEH
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJACHCTBUS pPa3IUYHOTO COLUMAIbHOTO M KYJIBTYPHOTO

MIPOMCXOKICHHS B TPOIECCE B3aUMOJICHCTBUS
C HHUMH, OIHPaAsChb HA 3HAHUA MNPUYUH
MOSIBJICHUS COIIMAIBHBIX OOBIYAEB W Pa3InUUid
B IOBEICHUH JIOEH.

VK-5.2. Bmameer HaBbIKAMU CO3IaHUS
HEJMCKPUMUHAIIMOHHON cpenbl
B3aMMOICHCTBUA pu BBIITOJIHEHU U
poe€CCUOHANIBHBIX 3aa4.

1.4. Jranbl ¢opMHUpPOBaHMS KOMIIETEHUHH W CpeICcTBA OLEHUBAHUS
YPOBHA UX ¢(pOPMHUPOBAHHOCTH

Jransl popMHUPOBAHUA Komner KoHTpo/IbHO-0LICHOYHBIE
KOMIIeTEeHI U CHIUH CpeAcTBa / cnocod OLeHUBAHUS
Tema 1. IlepeBox kak oO0macTb YK-5 YcTHBIN onpoc,
NEATeNbHOCTH B Mpo(ecCHOHATbHON BBITNIOJIHEHHUE NTPAKTUYECKUX
KOMMYHHKAINH ¢uosora. 3aJjaHui, paboTa ¢ TeKCTaMu
CoBpemeHHbIE KOHLEMNINH
NEPEBOJIOBENCHUS (Poccus,
BenukoOpuranus, CIIA)
Tema 2. IIpaktuka nepeBona YK-5 YeTHBIT o1poc,
XYZOKECTBEHHOIO  TEKCTAa:  IEPEBOJ BBINIOJIHEHHUE NTPAKTUYECKUX




MIPO3bI ¥ IOI3UU 3aJjaHui, paboTa ¢ TeKCTaMu
Tema 3. CoBpemeHHbIE YK-5 YcTHbll onpoc,
KOHIICTILIUU nepesoia (®pannus, BBITIOJTHEHHE MTPAKTUYECKIX
I'epmanus, Cxanaunasus, bonrapus, 3aJaHui, paboTa ¢ TeKCTaMu
Jlatunckas Amepuka)
Texkymas arrecranus YK-5 KonrtponbHas padota
IIpomexyTouHas aTTecTanus YK-5 OK3aMeH

1.5. Onucanue nokasaresieii GopMHUpPOBAHMSA KOMIIETCH UM

Kon

Pe3yabTaTsl chopMUpPOBAHHOCTH
KOMIIeTeHIIUH

YK-5 3HaeT:  3aKOHOMEPHOCTM M OCOOCHHOCTH  COIIMAJIBHO-
HUCTOPUYECKOTO  Pa3BUTHA  PA3IMYHBIX  KYJIBTYp,  OCOOCHHOCTH
MEXKYJIBTYPHOTO pa3HOOOpa3usi OOIIeCTBa, NpaBWIa U TEXHOJOTUH
3¢ (EeKTUBHOTO MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJACUCTBHUS;

YMeeT: TOHUMATh W TOJICPAHTHO BOCIPUHHUMATH MEXKYIBTYPHOE
pa3zHooOpa3ue o0IecTBa, aHaJIM3UPOBATh W YUUTHIBATH pazHOOOpasue
KYJIBTYp B TPOIIECCE MEKKYITBTYPHOTO B3aHMO/ICHCTBHS.

Bnaneer: METOJaMU Hu HaBBIKaMHU 3¢h(HEKTUBHOTO
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOICHCTBHSL.

1.6. Kpurepum oOuneHHBAHHSI KOMIICTEHHMHA HA Pa3sHbIX J3Tamax MXx
¢dopmupoBanus

KoanuecTBo
Bup y4yeOHoii padoThI 0as10B
0®0 | 0-390 | 390
[IpakTruueckue 3aHATHS 50 - -
KounTtponsHas pabota 10 - -
CamocTtosarenbHas paboTa CTyAeHTa (IIepeBO TEKCTOB) 10 - -
DK3aMeH 30 - -
Bcero 100

HakonureabHas cucrema oueHnBanusd no 100-0a1apHoM miKaJie

Yer1oipexdasiibHasn Cucrema
100-6annbHasn BykBeHHas IKaJIa, COOTBETCTBYIOIIAS
CHCTEMA OLIEHUBAHUSA OLleHUBAHUSA

IKAJIa 100-0a11bHOM MIKAJIE
JK3aMeHa 3ayera

OtnaHO 90-100 A — OTIMYHO — TEOPETHUYECKOE COIEpIKaHHE
Kypca OCBOCHO IONHOCTBIO, 0e3 MpoOernos;
HEOOXOIMMBIE MTPAKTHICCKUE HABBIKA PaOOTHI
C OCBOGHHBIM MaTepHaIOM C(OPMHPOBAHEI,
BCE IperyCMOTPEHHBIE MIPOTpaMMOi
oOyueHHss ydeOHBIE 3aJaHUS BBIIOJTHEHHI,
Ka4eCTBO WX BBITIONHEHHS OIIEHEHO YHCIOM

3aureHo
0ayuIoB, OIM3KIM K MAKCUMAJIEHOMY

Xoporio 83-89 B — oueHb XOpOIIO — TEOPETUYECKOE
coJiepKaHre Kypca OCBOCHO TMOIHOCTBIO, 0e3
npoOeoB;  HCOOXOMUMBIE  TPAKTUICCKHE
HaBBIKA PaOOTHI C OCBOCHHBEIM MaTepHajoM B
OCHOBHOM c(OpPMHPOBAHEL; BCE
MPEAYCMOTPEHHBIE TIpOrpaMMON  O00y4eHUs




y‘I€6HLI€ 3aJaHusl  BBIIIOJIHCHBI, Kady€CTBO
BBITIOJIHEHHUS OONBIIMHCTBA U3 HUX OLICHCHO
YHUCJIIOM 6ann013, ONM3KHM K MaKCHUMaJIbBHOMY

Xopomio

75-82

C — XOpomo — TEOPEeTHYECKOe CONCpIKaHUE
Kypca OCBOEHO TMOJHOCTBIO; HEKOTOpBIC
MPAKTHYECKHE HaBBIKK PabOTHI ¢ OCBOEHHBIM
MaTepuansoM CHOpMHPOBAHBI HEIOCTATOYHO;
BCE MPEyCMOTPEHHBIE porpamMmoit
oOyueHHs Yy4YeOHBIC 3a/JlaHUS BBIIOJHEHHI,
Ka4eCTBO BBIMIOJIHEHHSI HU OJHOIO U3 HHUX He
OI[EHEHO MHHHMMAJIbHBIM YHCJIOM  0aJjlioB,
HEKOTOpbIe BHUJBI 3aJaHUM BBIMOIHEHBI C
OIMOKaMHU

VY 10BIETBOPUTEIHHO

63-74

D - ymoBIETBOPHUTENBHO — TEOPETHUECKOE
COZIep)KaHHWEe Kypca OCBOSHO YacTH4HO, HO
npoOensl  HE  HOCSAT  CYIIECTBEHHOTO
XapakTepa;  HEOOXOIWMBIC  MPAKTHICCKHUE
HAaBBIKH Pa0OTHI C OCBOCHHBIM MaTEpHajoM B
OCHOBHOM  Cc(hOpMHUpPOBAHBI;  OOJBIINHCTBO
MPEAYCMOTPEHHBIX TPOTPAMMOA  O0YyUEHUS
yueOHbBIX 3a/IaHU BBITIOTHEHO, HEKOTOPbIE U3
BBITMIOJTHCHHBIX 3aJJaHUN COIEPIKAT OIUOKH

VY 10BJIETBOPUTEIILHO

50-62

E - T1mocpenctBeHHO — TEOpETHYECKOe
COZIEp)KaHWE Kypca OCBOGHO 4YaCTHYHO;
HEKOTOpbIE NMPAKTUUECKHE HABBIKA pabOThl HE
cOpMUpOBaHBI, MHOTHE MPEIYCMOTPEHHbBIE
yueOHOM mporpaMMoi oOy4deHust yueOHbIe
3aJjaHus He BBIIOJMHEHbl JHMOO KadecTBO
BBIIIOJIHEHHBIX HEKOTOPBIX M3 HHUX OLIEHEHO
YyHucIoM 6aJuIoB, ONU3KUM K MUHUMAJIGHOMY

HeynosnerBopurensHo

21-49

FX — HeynoBIEeTBOPUTENBHO — TEOPETHUECKOE
COZIepKaHME Kypca OCBOEHO  YaCTHUHO;
HEOOXOAMMBIE MPAKTHIECKHE HaBBIKH PabOThI
c OCBOCHHBIM MaTepuaioM HE
chopMHUPOBaHEL; OONBIINHCTBO
MPEAYCMOTPEHHBIX ~ Y4eOHOIl  mporpaMMoi
o0y4yeHHs1 y4eOHBIX 3aJaHU HE BBHIIOIHEHO
I00 KauecTBO HX BBINOJIHEHUS OIIEHEHO
yuciaoM 0aioB, OIU3KUM K MUHHUMAJIBHOMY;,
IpyU  JONOMHHUTENBHO  CaMOCTOATENBHOM
paboTe Haj MarTepuaroM Kypca BO3MOXHO
HOBBIIICHNE KayeCTBa BBIIOIHEHUS Y4eOHBIX
3aJaHuI

HeynosnerBopurensHo

0-20

F — HeynoBIeTBOPHUTEIBHO — TEOPETHIECKOE
COZIepIKaHue Kypca HE OCBOCHO;
HEOOXOIMMBIE MTPAKTHICCKUE HABBIKA PaOOTHI
He CHOpPMHUpPOBAHBL, BCE  BBIIOJIHCHHbIC
yueOHbIE 3aJaHUS COMepKAT TPyObie OMIHOKY;
JOTIOJIHUTENIFHAS  CaMOCTOsATeNbHas padora
HaJ MaTepHalioM Kypca He MpUBEIET K
KaKOMy-THOO  3HaYUMOMY  MOBBIILICHHUIO
KauecTBa BBIIOJHEHUS YUeOHBIX 3aJaHHH

He 3aureno

2. KOHTPOJIbBHO-OHEHOYHBIE CPEACTBA
2.1. OueHoYHbIE CPEACTBA TEKYLIET0 KOHTPOJIS

OO0pa3zen TUIIOBOI0 3a1aHKSI MO JUCHHUIIMHE:




Conocmasbme  mexkcmol opucurnala u nepeeoda C MmMOYKU  3peHUA
nepeeoéquKozZ npasmamuKu. Buvisisume MapKepbl adanmauuu meKkcma opucurala 6
nepeeodﬂom mekcme.

L. Carroll. “Alice’s Adventures in Wonderland”

“Curiouser and curiouser,” cried Alice. She was so surprised that for the
moment she quite forgot how to speak good English; “now I’m getting much bigger,
like a very large telescope! Good-bye, feet!” for when she looked down at her feet,
they seemed to be almost out of sight. “Oh my poor little feet, [ wonder who will put
on your shoes and stockings for you now? I shall be a great deal too far off to trouble
myself about you, so you must manage the best way you can.”

“But I must be kind to them,” Alice thought, “or perhaps they won’t walk
the way | want them to go! Let me see: I’ll give them a new pair of boots every
Christmas”. And she went on planning how she would send the boots for a Christmas
present to her own feet.

But at this moment her head struck against the roof of the hall, and she at
once took up the little golden key and hurried off to the garden door. Poor Alice! It
was as much as she could do, lying down on one side, to look through into the garden
with one eye, but to get through was more hopeless than ever: so she sat down and
began to cry again.

— O#, Bce uynecurcs U uyaecutcs! — 3akpudana Anuca. (OHa OblIa B TaKOM
U3YMJICHUHM, 4YTO €l YK€ He XBaTrajlo OOBIKHOBEHHBIX CIIOB, W OHa Hadasa
NPUIIYMBIBaTh CBOM.) — Tenepp W3 MEHS MOIy4yaeTcsl HE TO YTO MOA30pHas TpyOa, a
uensiii Teneckon! Ilpomaiite, nsatouku! (3T0 OHA B3IJIsSHYJa HA CBOM HOTH, a OHHU
OBLIIN YK€ TIe-TO JAJEKO-/1aJiekKo BHU3Y, TOTO TSN, COBCEM MponaayT). benHbie Bbl
MOM HOXKH, KTO e Ternepb OyAeT HaJeBaTh Ha Bac YyJO4YKHU U Tyuu... S-To yx cama
HUKaK He cymero o0yBarhesi! Hy, aTo kak pa3 nemoxo! C ria3 monoi — u3 cepaia
BoH! Pa3 BHI Tak jajneko ynum, 3a00TeTech o0 cede camu!.. Her, — mepebuiia oHa ceos,
— HE HAJI0 C HUMU CCOPHUTHCS, a TO OHU €Ile MepecTaHyT MeHs ciymartbes! S Bac Bce
paBHO Oyay JtOOWTH, — KPUKHYJIA OHA, — a Ha €JIKy Oyny BaM BCerJia JapuTb HOBBIC
60THHOYKH!

— locnonm, kakyro g denmyxy Ooisitaro! — BOCKIMKHYJA AlnMca, U TyT OHa
3I0POBO CTYKHYJIaCh T'OJIOBOM 00 MOTOJIOK — BEAb YTO HU TOBOPH, B HEH CTANO yKe
TpU ¢ JAUIIHUM MeTpa pocTy! TyT oHa cpa3y BCIIOMHMIIA MPO 30J0TOW KIIOYUK,
CXBaTWJa €ro U rnoMyanach K BbIXoAy B cal. bennas Anuca! Jlaxxe xorma oHa jnernia
Ha TO0JI, U TO OHA eJIe-eJie CMOorJja MOrJsAeTh Ha caJuK ogHuM rinazkom! M 3to ObL1o
BCE, HA YTO OHA MOTJa Tenepb HazesIThca. O TOM, YTOOBI BHIUTH B Caji, HEYEro ObLIO U
MEUTaTh.

ITepeBoxa b. 3axoaepa

Oopa3sen Tekcra 11 NpohecCHOHATIBHO-OPUEHTHPOBAHHOI0 IIEPEBOIA HA
AHTJIHUCKHUH A3BIK

BHU/ U3 OKHA



Mue ObUIO ceMHaAaIaTh JIET, U Mbl KWW Ha Aade. B To jeTo Bce urpanu B
0aaMUHTOH, ¢ yTpa 10 Beuepa. Urpamu mou cectpsl, Cepexka ¢ cCocelHE mauu u
JI€BOYKU-OJTM3HEIbI, TOCTUBIIIKE Y HaC. A Mama He BbIXOJuWjia U3 J0Ma, TOTOBUJIA Ha
Bcex. Her, BbIXojauia: KapTONIKY 4YHCTUIA Ha Kpbuiblie. He moMHIO, 4TOOBI KTO-
HUOyAb el momoran. Ho kak Beceno M OE3MATENKHO KWIM JIETOM HIECTUIAECATOrO
rojaa, IOMHIO.

Cocen Cepexa noctynai B TO JIETO B TeaTpajbHbI HHCTUTYT. Bce moHnManu,
9TO C ero (pamuiauel B MHCTUTYT He nocTynuTh. OH U He mocTynwI. B KoHIle aBrycra
a BcTpeTmia ero y osepa. Cepexxa cujen Ha oOpbIBE U CMOTpEN Ha JIpyroul Oeper
o3epa, MyCThIHHBIN, HexuIou. Tam Obul monuron. Hamo ObUIO MOMONTH U CKas3aTh
yTo-HHOYb Oonpoe, danvimuBoe: «IIpuBer, Cepexa. He ynwiBait. Ha cienyrommit
roJi HOCTYTTUIIb.

Cepexa BCTa U TIIyXMM TOJOCOM CKa3aJl, YTO XOYET HA MHE >KEHUThCH,
noToMy 4To JItoOUT MeHs. M Mbl yeaeM naneko. S momyana. B rojioBe MpoHECIOCH:
noueMy HY»HO ye3xatb? U rae mel Oynem xxuth? B nqomuke myreBoro ooxomgunka?
Hawm OyzaeT Tam TecHO. A Korja MONAYT 3aTsHKHBIE JOXK]IH, IPOCTO HEBBIHOCUMO.

— TbI MHE OTBETH 3aBTpa, — cka3as Cepexa. — [Ipuxoau croga B 3TO K€ BpeEM.

S moBepHynack W monuia K cebe Ha gady. B 3TOT ke JeHp s yexaia B
JlenuHrpan.

A Berpetuna Cepexy nepBoro ceHtsiops. OH k1an MEHsl BO3JIe MHCTUTYTa. S
yIbIOHYJIACh, HO OH HE YJIBIOHYJICS B OTBET.

— ThI HUUETO HE XOYEelIb MHE CKa3aTh? — CIPOCHII OH.

— VY TeOs MIHYPOK pa3Bs3aics U ClIMHA Oenas.

OH BHMMATEJIBHO OCMOTPEI Ha MEHSI, U s yBUJENA B €r0 B3IJISJE COXKaJEHUE.
Cepexuny ynanstonryrocs Gurypy s He coxpaHuia B mamsitd. Ho mMHe xoresnoch,
YTOOBI OH OTAThH MPUXOJWI U KA MEHS y (pakynbreTa. A g X0uy — 3aMeuy, X0y —
cenaro BHJI, YTO HE BUXKY €TO.

Tonpko oauH pa3 s Obuta B CepexuHON KBapTHpe, 3allljia 3a KHUTOH K €ro
Mame. OH yXe HE JKWUJ TyT: yled U3 JOMY M CHHMaJl KOMHATy B KOMMYHAJIKE.
Cepexuna Mama — curapera, kope, Tomac MaHH Ha Kpecie-Kayajke — MHE OY€Hb
HpaBWJIACh, XOTS sl HE Kypuia, He nuia kode u He moduna Tomaca Manna. Moe
pa3BUTHE OCTAHOBUJIOCH TOTJIa HA 4Yae ¢ caxapoM, OyOnmukax ¢ makoM U JleckoBe Ha
COH IpsAnymuii. Mama ropopuiia o cblHe, Kak OpOILIEeHHAs KeHa!

— Bepto, uTo BepHETCS, HO 3BaTh HE Oyy.

CepexxrHa KOMHAaTa Majio YTO TOBOPUJIA O €€ XO3AHMHE: IIYCTOM CTOJI, Ha TOJIKE
onuHOKUHK ToM, «O0pa3sl Utamum» u MalioHe3Has OaHKa, HATIOJHCHHAS KONEHKaMH,
— TOT/1a BCE YTO-HUOYh KOTIWIIH.

OKHO KOMHATBI BBIXOJWJIO Ha CIIEMYyH CTEHYy craporo goma. Ha ypoBHe
YEeTBEPTOrO 3Ta)ka, Kak 4yacTo ObiBaeT B JIeHWHTpase, CBETHIIOCh OMMHOKOE OKHO. Ho
OHO HE OXWBISLIO CcTeHy. Jlyumie Obl ero m He ObUIO coBceM. S momymana: OoH
HUKOT/Ia HE BepHeTcs croja. Het, Bua m3 okHa He ObLI1 0€3HAIEKHBIM: OOKOBBIM
3pEeHHEM S pa3IMYmia TOMOJIb U CKaMelKy o HUM. [[Bop Obl1 0OMTaeMbIM, MOXKHO
OBLIO BO3BpAILIATHCS.

[Tocne 3aHATHII B MHCTUTYTE€ MBI XOJIWJIA BCEH Tpymnrord yepe3 JIBOpLOBBIiA
MOCT B METPO U IO JI0pOre U300pakalu mnpenogaBareiel U 3JbIX JIeKaHATCKUX TETOK.



Kuzup Obuta OeckoHEUHOM M oOellana CKOpOe CYacTbe, HaJ0 ObUIO TOJBKO
HaKOMUTh CUJIbI, YTOOBI yAEpKaTh €ro, Korja oHo npunaert. /lameko Boepenu ropeiu
OTHU, HO HA UX CBET KAXJbIM 1IEJI CBOEU TOPOTOMH.

Cmotpro Ha Qotorpaduio TEPBOKYPCHHUII: CJIEBA, YECPHEHbKas, YEIeT B
AMepUKy M TaMm TpoIBETET. B 1leHTpe, HeKpacuBas, clieflaeT MapTUUHYIO0 Kaphepy U
MepecTaHeT y3HaBaTh OJHOKYPCHHMKOB, a Ta, YTO CIpaBa, - KpacaBWIla C JJIUHHOMN
KOCOM, — IIOKOHYHT ¢ COO0M OT OC30TBETHOM JIFOOBH.

Hacran nenp, koraa st oOHapy>Kujia, 4To Uy 1o JIBOpIIOBOMY MOCTY OJHA: BCE
JIEBUOHKM HAIIM JKEHUXOB, KTO PAa3BEJICHHOTO0, BEPOJOMHOTO, KTO O€IHOro
CTyJICHTa, UHBAJIMJIA C JETCTBA. S| 3amaHuKoBaja ¥ OBICTPO BHINLIA 3aMyXK. ['oTOBa
OblJIa KO BCEMY, HO 0Ka3aJi0Ch, YTO CAMOE CTPAIIIHOE B CEMEWHOM XU3HU — cy000Ta U
BOCKpeceHbe. Bckope Mysk OTOIIeN 3a KYJHUCHl )KU3HU U TaM OCTajCs. 3a KyJIuCaMH
OH YMHUJI TIPOBOJIKY, BO3UJICA C PEKBU3UTOM, Kypuia B ¢dopTouky. M maxe mHOTrIa
no/iaBajl PEeIUIMKHU, HO Ha CIIEHY OOJIbIIe HE BBIIIE].

[Ipuxonunu rocTH, 3aIMMINAIUACH JUCCEPTAIMK, TOTHOATU OJHOKAITHUKH-
aJBIIUHUCTBI, BCET/la CIWHCTBCHHBIC CBHIHOBbA. Jl0 MEHS JOXOMWIU CIIYXH, YTO
Ceperxa K MaM€ TaK U HE BEpHYJICS: Tiepeexan B MOCKBY U CTall )KYyPHAIUCTOM.

Jlanexkue OrHM, TaK MAaHUBIIME B MOJIOJJOCTH, TIOTacid, a HOBBIE HE
3KHUTaJINCh, U MHE OISITh 3aX0TeNIOCh, uT0OBl Cepeka kaal MeHs riae-HHuOyah Ha
NepeKpecTKe WM Ha Kojblle TpamBas. Mnmu XoTs Obl MO3BOHWII U TO3BAJT yeXaTh C
HUM, KaK TOT/1a, y 03epa, U 51 ObI COTJIacuiIach.

Korpma cocnyxuBen y3Hal, 4ro s €Ay B KOMaHAWpoBKy B llIBemnuto, oH
OKHBUJICS:

— Tak Tam e pgaBHo Cepexka KieliH »xuBeT! BBIBIIMI KypHAJIUCT
MockoBCcKkuid. [lomHumbs Takoro? Bamr cocem mo made. Ilumu tenedoH, B roctu
3alIenlb.

— Ilpuset, crapyxa, — pa3gaincs B Tpyoke Cepexxun romoc. — XKmem TeOs K
y)KUHY, *K€Ha OyJeT paja.

OH Xy Ha OKpanHe ropoja, B cOOCTBEHHOM jaoMe. [Ipexae yeM Mmo3BOHHUTH B
JIBEPh, 51 BBIHYJIA M3 CYMKH TOJApOK, HEMOAbeMHBINH anbOom «llepkoBHas yTBaph B
MOCKOBCKHX MY3€IX».

MeHs BCTpeTHII KPaCUBBIN MOXKWIONW MY>KUYWHA B BSI3aHOU KOQTe, C TPyOKOil B
pYKe.

— Hy, kak t1ebe IlIBeuns? B mnopsake? — cOopocua OH HACMEIUIUBO,
MPUMEPUBASICh, Kylda Obl MOJOXKUTh «lIepKoBHYIO yTBaph», COBEPIICHHO €My HE
HYXHY10. — Jla ThI MPOXOJU KO MHE.

Ha OGombmiom crofie nekalid CTONKH JKYPHAJIOB M CTOSJIO OO0 sI0JI0K, HE
3HAKOMBIX C 4epBsiKOM. [lo cTeHaM Kpyrom — KHUTH M HOTBI, XOTSI MY3bIKaJIbHBIX
MHCTPYMEHTOB B KOMHarte He Obl1o. Ha aBepu — 4ToOBI 3a0aBnsiTh rocTeil — KapTa
JEHUHCKUX MecT Briboprekoro paitona Jlenunrpana.

S mojonuia K OKHY W yBHJIENIa TyCTBIHHYIO, 3aJIUTYI0 CBETOM YIIMILY, TaKylO
THUXYI0, YTO OBLIO CIIBIIIHO, KaK ObETCS CEpALIe.

— Uto THI yBumena? — crnpocunl Cepexa. — He Ha yTto TaM cMOTpeTh... ThI
3HAEIlb, 5 OJHAXbI TO3BOHUII JOMOM, B CBOIO CTapyI0 KOMMYHaJIKy. Bcnomuui, 4To
MPOILIO TPUALIATH JET, KaK s TaM He XKUBY, M No3BoHWI. [lompocun k tenedony



Cepexy Kneitna. MBan MarBeeBu4, — HEBEpPOSATHO, OH JKMB, — 3allapKal IO
KOpuIopy. S ciblman, Kak OH IOCTy4aldl B MOK KOMHATY, MOXOXKAAJN, IOTOM
3alapKaj Ha3aJ U cKa3al MHE B TpYOKy: «HeT y HuX HUKOro».

S nocmotpena Ha Cepexy.

— Het y HMX HMKOT0, — MOBTOPUJI OH U IOMOJYaJl HEMHOTO. — JIaHO, MO B
cTojoByto. ['yHmia xzaet. 3a cTojaoM OyeM rOBOPUTD MO-aHTIUHUCKH.

OH noracun cBeT. X0J0IHAas yIula 3a OKHOM 3acusia enle cuibHee. M 3To
CUSIHHE HE OCTABJISIIIO MHE HUKAKON HAJEHKbI.

H. Toncras

Oopa3sen Tekcra 11 Npo¢ecCHOHAIbHO-0PHUEHTHPOBAHHOIO NEPEeBOa HA
PYCCKHUI A3BIK

FORM IN LANGUAGE: GRAMMATICAL PROCESSES

The question of form in language presents itself under two aspects. We may
either consider the formal methods employed by a language, its “grammatical
processes,” or we may ascertain the distribution of concepts with reference to formal
expression. What are the formal patterns of the language? And what types of
concepts make up the content of these formal patterns? The two points of view are
quite distinct. The English word unthinkingly is, broadly speaking, formally parallel
to the word reformers, each being built up on a radical element which may occur as
an independent verb (think, form), this radical element being preceded by an element
(un-, re-) that conveys a definite and fairly concrete significance but that cannot be
used independently, and followed by two elements (-ing, -ly; -er, -s) that limit the
application of the radical concept in a relational sense. This formal pattern—(b) + A
+ (¢c) + (d) 1—is a characteristic feature of the language. A countless number of
functions may be expressed by it; in other words, all the possible ideas conveyed by
such prefixed and suffixed elements, while tending to fall into minor groups, do not
necessarily form natural, functional systems. There is no logical reason, for instance,
why the numeral function of -s should be formally expressed in a manner that is
analogous to the expression of the idea conveyed by -ly. It is perfectly conceivable
that in another language the concept of manner (-ly) may be treated according to an
entirely different pattern from that of plurality. The former might have to be
expressed by an independent word (say, thus unthinking), the latter by a prefixed
element (say, plural 2 -reform-er). There are, of course, an unlimited number of other
possibilities. Even within the confines of English alone the relative independence of
form and function can be made obvious. Thus, the negative idea conveyed by un- can
be just as adequately expressed by a suffixed element (-less) in such a word as
thoughtlessly. Such a twofold formal expression of the negative function would be
inconceivable in certain languages, say Eskimo, where a suffixed element would
alone be possible. Again, the plural notion conveyed by the -s of reformers is just as
definitely expressed in the word geese, where an utterly distinct method is employed.
Furthermore, the principle of vocalic change (goose—geese) is by no means confined
to the expression of the idea of plurality; it may also function as an indicator of



difference of time (e.g., sing—sang, throw—threw). But the expression in English of
past time is not by any means always bound up with a change of vowel. In the great
majority of cases the same idea is expressed by means of a distinct suffix (die-d,
work-ed). Functionally, died and sang are analogous; so are reformers and geese.
Formally, we must arrange these words quite otherwise. Both die-d and re-form-er-s
employ the method of suffixing grammatical elements; both sang and geese have
grammatical form by virtue of the fact that their vowels differ from the vowels of
other words with which they are closely related in form and meaning (goose; sing,
sung).

Every language possesses one or more formal methods for indicating the
relation of a secondary concept to the main concept of the radical element. Some of
these grammatical processes, like suffixing, are exceedingly wide-spread; others, like
vocalic change, are less common but far from rare; still others, like accent and
consonantal change, are somewhat exceptional as functional processes. Not all
languages are as irregular as English in the assignment of functions to its stock of
grammatical processes. As a rule, such basic concepts as those of plurality and time
are rendered by means of one or other method alone, but the rule has so many
exceptions that we cannot safely lay it down as a principle. Wherever we go we are
impressed by the fact that pattern is one thing, the utilization of pattern quite another.
A few further examples of the multiple expression of identical functions in other
languages than English may help to make still more vivid this idea of the relative
independence of form and function.

In Hebrew, as in other Semitic languages, the verbal idea as such is expressed
by three, less often by two or four, characteristic consonants. Thus, the group sh-m-r
expresses the idea of “guarding,” the group g-n-b that of “stealing,” n-t-n that of
“giving.” Naturally these consonantal sequences are merely abstracted from the
actual forms. The consonants are held together in different forms by characteristic
vowels that vary according to the idea that it is desired to express. Prefixed and
suffixed elements are also frequently used. The method of internal vocalic change is
exemplified in shamar “he has guarded,” shomer “guarding,” shamur “being
guarded,” shmor “(to) guard.” Analogously, ganab “he has stolen,” goneb “stealing,”
ganub “being stolen,” gnob “(to) steal.” But not all infinitives are formed according
to the type of shmor and gnob or of other types of internal vowel change. Certain
verbs suffix a t-element for the infinitive, e.g., ten-eth “to give,” heyo-th “to be.”
Again, the pronominal ideas may be expressed by independent words (e.g., anoki
“I”), by prefixed elements (e.g., e-shmor “I shall guard”), or by suffixed elements
(e.g., shamar-ti “I have guarded”). In Nass, an Indian language of British Columbia,
plurals are formed by four distinct methods. Most nouns (and verbs) are reduplicated
in the plural, that is, part of the radical element is repeated, e.g., gyat “person,”
gyigyat “people.” A second method is the use of certain characteristic prefixes, e.g.,
an’on “hand,” ka-an’on “hands”; wai “one paddles,” lu-wai “several paddle.” Still
other plurals are formed by means of internal vowel change, e.g., gwula “cloak,”
gwila “cloaks.” Finally, a fourth class of plurals is constituted by such nouns as suffix
a grammatical element, e.g., waky “brother,” wakykw “brothers.”



From such groups of examples as these—and they might be multiplied ad
nauseam— we cannot but conclude that linguistic form may and should be studied as
types of patterning, apart from the associated functions. We are the more justified in
this procedure as all languages evince a curious instinct for the development of one or
more particular grammatical processes at the expense of others, tending always to
lose sight of any explicit functional value that the process may have had in the first
instance, delighting, it would seem, in the sheer play of its means of expression. It
does not matter that in such a case as the English goose—geese, foul—defile, sing—
sang—sung we can prove that we are dealing with historically distinct processes, that
the vocalic alternation of sing and sang, for instance, is centuries older as a specific
type of grammatical process than the outwardly parallel one of goose and geese. It
remains true that there is (or was) an inherent tendency in English, at the time such
forms as geese came into being, for the utilization of vocalic change as a significant
linguistic method. Failing the precedent set by such already existing types of vocalic
alternation as sing—sang—sung, it is highly doubtful if the detailed conditions that
brought about the evolution of forms like teeth and geese from tooth and goose would
have been potent enough to allow the native linguistic feeling to win through to an
acceptance of these new types of plural formation as psychologically possible. This
feeling for form as such, freely expanding along predetermined lines and greatly
inhibited in certain directions by the lack of controlling types of patterning, should be
more clearly understood than it seems to be. A general survey of many diverse types
of languages is needed to give us the proper perspective on this point. We saw in the
preceding chapter that every language has an inner phonetic system of definite
pattern. We now learn that it has also a definite feeling for patterning on the level of
grammatical formation. Both of these submerged and powerfully controlling
impulses to definite form operate as such, regardless of the need for expressing
particular concepts or of giving consistent external shape to particular groups of
concepts. It goes without saying that these impulses can find realization only in
concrete functional expression. We must say something to be able to say it in a
certain manner.

2.2. OueHoYHBbIE CPeACTBA sl IPOMEKYTOYHOM aTTeCcTAlUU

Bonpochl kK TOYKe KOHTPOJIS 10 JUCUMILJINHE:

1. IlparmaTtuka nepeBoaa Kak pas3feil JUHIBUCTUKH IIEPEBOAA.

2. OcHOBHBIE MMOHATHS MPOPECCUOHATBPHON KOMMYHUKAIMH (PUITOIora.

3. TlomaTtme mepeBoma Kak OOJACTH JAESITEIBHOCTH B NPOheCcCHOHATHHOM
(bUI0TOTHIECKON KOMMYHHUKAIIHH.

4. OCHOBHBIE MPUHLHUIBI MEPEBOJIA MPO3AUYECKUX TEKCTOB C AHTIMHCKOIO
A3bIKa HA PYCCKUM.

5. OCHOBHBIE TPUHIMIIBI MEPEBOAA MPO3ANUYECKUX TEKCTOB C PYCCKOrO0 Ha
AHTJIUVCKUH.

6. IloHsATHE Xyq0KECTBEHHOTO TEKCTA.

7. llenp co3manus Xyq0KECTBEHHOTO TEKCTA.



8. Kakme 3amaum mnOpuUXOAWTCSA peIIaTh MNEPEBONUYMKY XYAOKECTBEHHOU
auTepaTypbl?

9. Kakumu npueMamu nepeBojia HEOOXOIUMO MOJIb30BATHCS ISl TOCTHKEHUS
SKBUBAJIEHTHOCTH B NEpeBOJEC?

10. Yem TBOpUECTBO MUcaTENs / MO3TA OTIIMYAETCS OT TPY/1a MEePEeBOAUMKA?

11. TpynHOcTH nepeBoOia XyI0KECTBEHHON IPO3BI.

12. Kakue TpeOoBaHUS MPEIBSIBIAIOTCA K IMEPEBOMUUKY XYJ10KECTBEHHOTO
TeKcTa?

13. OCHOBHBIE NPUHLUIIBI INEPEBOAA IMOITUYECKUX TEKCTOB C AHTIIMHACKOTO
A3bIKa HA PYCCKHIA.

14. OcHOBHBIE TPHUHIUIIBI MEPEBOAA IMOITUYECKHX TEKCTOB € PYCCKOro Ha
AHTJIUVCKUU.

15. TloHsATHE NO3THUYECKOTO TEKCTA.

16. OcHOBHBIE aCIEKThI TOATUUYECKOTO TEKCTA.

17. CyTh HE3aBUCUMOIO MEPEBO/IA MOI3UU.

18. CyTh NOJUMHEHHOTO TIEPEBO/IA TTOI3UH.

19. TlonsiTe GOTBKIOPHOTO TEKCTA.

20. Yto BKiIIOUAOT B ce0s1 POIBKIOPHBIE MHEMOHHYECKHE (POPMYIThI?

21. IlonsiTHE MHEMOHMYECKOU (DOPMYIIBI.

22. OcHOBHBIE MNPUHLMUIIBI TMepeBofa (OJIBKIOPHBIX TEKCTOB (CKazKka) C
AHTJIAMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHIM.

23. OCHOBHBIC MPUHITUIIEI TIepeBoaa (ONBKIOPHBIX TEKCTOB (CKa3ka) ¢
PYCCKOI'0 HAa aHTJIMMUCKUU.

24. OcHOBHBIC TPUHLMIBI TIepeBoa (OIBKIOPHBIX TEKCTOB (TIOCIIOBHIA) C
AHTJIUMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHIM.

25. OcHOBHBIC TPUHIMIBI TepeBoa (OIBKIOPHBIX TEKCTOB (TIOCIIOBHIA) C

PYCCKOIr'0 Ha aHTJIMUCKUH.

26. OCHOBHBIC MPUHIIUINBI MEPEBOAA TEKCTOB JIpaMaTHYECKUX IMPOW3BEACHUMN
COBPEMEHHBIX aBTOPOB C AHTJIUMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHU.

27. OCHOBHBIE MPUHLMIBI MEPEBOJA TEKCTOB JpPaMaTHUYECKUX MPOU3BEACHUN
COBPEMEHHBIX aBTOPOB C PYCCKOI'O Ha AHTJIMUCKHM.

28. [IparmaTuueckuii TOTEHIMAT TEKCTa U €ro BOCHPOU3BEIACHUE IMpU
IIEpEBOJIE.

29. IlparmaTnyeckas aganTalus TEKCTa P NEPEBOJE.

30. MoaepHu3anus TeKCTa B IEPEBOJE.

31. Apxau3zanusi TEKCTa B IEPEBOJIE.

32. Ilpu3Haku XyJ0KECTBEHHOI'O ITOBECTBOBAHUSI B IIEPEBOJE.

33. Tunsl HappaTUBa B IIEPEBOJE.

34. IloBecTBOBaTENb B HAPPATUBE MEPEBOJHBIX TEKCTOB.

35. AnpecaT B HAppaTUBE NEPEBOIHBIX TEKCTOB.

36. JINHrBOAKCHONOTHSI KaK pa3jieil TEOPUH SI3bIKA.

377. AKCHOJIOTUYECKHE CTPATETUH TP UHTEPIPETALNHN TEKCTA OPUTHUHAIA.

38. AKCHOJIOTHYECKHUE CTPATETUH ITPU MOPOKICHUHU TEKCTA IIEPEBOAA.

39. AKCHOJIOTUYECKAE MAaKpPOCTPATETUH, HCHOJIb3YEMbIE TIPU  IEPEBOJE:
aJanTamus.



40. AKCMONIOTUYECKHE MAKPOCTPATETMH, UCIOIb3YyEMbIE TMpU MEPEBOJE:

OCTpaHEHHUE.

41. AKCUONOTHYECKHE MAKPOCTPATETMH, UCIOIb3YyEMbIE TMpU MEPEBOJE:
apxausanus.

42. AKCUONOTUYECKHE MAKpPOCTPATETMH, UCIOIb3YyEMbIE TMpU TMEPEBOJE:
MOJEPHU3ALIUS.

43. AKCHOJIOTUYECKHUE MAKPOCTPATErMH, HCIOIb3YyEMbIE IIPU  IEPEBOJE:
CTUJIM3AIIMS TEKCTA.

44. ITpeaMeT U3y4eHHs TUHTBOTIEPCOHOJIOTUH.

45. O0BEKT N3y4eHHs JIMHTBOIIEPCOHOJIOTHH.

46. Tunbl A3bIKOBBIX JIUYHOCTEM.

47. JIMHrBONIEpPCOHOJIOTUYECKUN  TMOJAXOJl B TEOPUU  MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIMHM U B TEOPUH TTEPEBOJIA.

48. CoBpeMEHHbIE KOHIICTIIMA TEOPUU U TpaKTHKU mnepeBoga B Poccuw:
B.H. Komuccapos.

49. CoBpeMEHHbIE KOHIICTIIIMA TEOPUU W TPaKTHKU TepeBoga B Poccuu:
B.H. Kpynnos.

50. CoBpemMeHHbIE KOHIICTIIIMM TEOPUU U TIPaKTHKU TepeBoga B Poccun:
T.A. Kazakosa.

51. CoBpemMeHHbIE KOHIIEMIIUA TEOPUM U MPaKTUKH TiepeBosa B Poccun: B.B.
AnuMOB.

52. CoBpeMEHHbIE  KOHULENIHMU TEOPUM W  MPAKTUKU T[EepeBoJa B
Bemuko6puranuu: T. Casopu.

53. CoBpeMEHHbIE  KOHLENIUM  TEOPUHU M TPAKTUKUH  [epeBoja
BBemkoOpuTanuu: M. Xomnune.

54. CoBpeMEHHbIC  KOHLEMNIMU TEOPUM MW  NPaKTUKU TEpPeBOJia B
Benmukobpuranumu.

55. CoBpemMeHHbIE KOHLENIMU TEOopuH M mpakTuku nepeBoga BCIIA: IO.
Haiina.

56. CoBpeMeHHbIE KOHUENUMM Teopuu W mpaktuku nepeoga B CIIIA: C.
baccHuerT.

57. CoBpeMEHHbIE KOHLENIMU TEOPUH U MpaKTHKU mepeBojga Bo Dpanuuu:
K. MynsH.

58. CoBpeMEHHbIE KOHLEMIMU TEOPUHM U MPaKTHKU mepeBojga Bo Dpaniuu:
J1. CenuckoBus.

59. CoBpeMEHHbIE KOHLENIIMU TEOPUHM U TMPAKTHKU mepeBojga Bo Dpaniuu:
M. Jlenepep.

60. CoBpeMEHHbIE KOHIIENIMM TEOPUU W MPAKTHUKU nepeBona B ['epmanuu:
O. Kare.

61. CoBpeMeHHbIE KOHIIEMIMA TEOPUU W MPAKTUKU nepeBona B ['epmanuu:
A. Hoiibepr.

62. CoBpeMEHHbIE KOHIEMIMU TEOPUU W MPaKTUKU mnepeBoaa Bl epmanuu: I
Erep.

63. CoBpeMEHHbIE KOHIEMIINY TEOPUHU U MPAKTUKU NepeBoa B CKkaHIMHABUU:
0. Xonpu-MsHTTsIpH.



64. CoBpeMeHHbIE KOHLIETIIIMA TEOPUU U MPAKTUKHU nepeBoja B CKaHIMHABHM:
T. IlysspTUHEH.

65. CoBpeMeHHbIe KOHUENIMN TEOPUH U MPAKTHKU nepeBoaa B bonrapuu: A.
JInnosa.

66. CoBpeMEHHbBIE KOHUENUNWHA TEOPUM M IPAKTUKHU IepeBojga B boirapuu:
A. JIronckaHoB.

67. CoBpeMEHHBIE KOHLENIMM TEOPUM M NPAKTUKH mepeBofa B JlaTMHCKOM
Awmepuke: O.P. Ilepec Bueiipa.

68. IlepeBonioBenenue B Kurae.

69. IlepeBooBeneHue B SANOHUMN.

70. IlepeBosioBeienre B bpasunuu.



